
bb) nakupovať štátne dlhopisy len určitých členských štátov (selektívnosť)?

cc) nakupovať štátne dlhopisy určitých členských štátov dodatočne k programom pomoci Európskeho nástroja 
finančnej stability alebo Európskeho mechanizmu pre stabilitu (paralelnosť)?

dd) spôsobiť neúčinnosť limitov a podmienok programov pomoci Európskeho nástroja finančnej stability alebo 
Európskeho mechanizmu pre stabilitu (obchádzanie)?

b) Má sa článok 123 Zmluvy o fungovaní Európskej únie vykladať, vzhľadom na zákaz menového financovania 
rozpočtov, v tom zmysle, že umožňuje Eurosystému, alternatívne alebo kumulatívne,

aa) nakupovať štátne dlhopisy bez kvantitatívneho obmedzenia (objem)?

bb) nakupovať štátne dlhopisy bez povinného minimálneho časového odstupu od ich emisie na primárnom trhu 
(tvorba trhových cien)?

cc) držať všetky odkúpené štátne dlhopisy až do ich splatnosti (zásah do trhovej logiky)?

dd) odkupovať štátne dlhopisy bez minimálnych požiadaviek týkajúcich sa ich bonity (riziko neplnenia)?

ee) akceptovať rovnaké zaobchádzanie s Európskym systémom centrálnych bánk ako so súkromnými a inými 
vlastníkmi štátnych dlhopisov (odpustenie dlhov)?

ff) ovplyvňovať tvorbu cien vyjadrením zámeru kúpy alebo iným spôsobom, ktorý sa uskutoční v časovej 
súvislosti s emisiou štátnych dlhopisov členských štátov eurozóny (povzbudzovanie na prvú kúpu)?

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal Tribunal du travail de Nivelles (Belgicko) 
10. februára 2014 – Charlotte Rosselle/Institut national d’assurance maladie-invalidité (INAMI), 

Union nationale des mutualités libres (UNM Libres)

(Vec C-65/14)

(2014/C 129/16)

Jazyk konania: francúzština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciálneho konania

Tribunal du travail de Nivelles

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyňa: Charlotte Rosselle

Žalovaní: Institut national d’assurance maladie-invalidité (INAMI), Union nationale des mutualités libres (UNM Libres)

Dobrovoľný vedľajší účastník konania: Institut pour l’Egalité des Femmes et des Hommes (IEFH)

Prejudiciálna otázka

Porušuje kráľovské nariadenie z 3. júla 1996, ktorým sa vykonáva zákon o povinnom zdravotnom poistení a poistení 
dávok koordinovaný 14. júla 1994, vo svojej hlave III kapitole III oddieloch 1 a 2 smernicu Rady 92/85/EHS z 19. októbra 
1992 o zavedení opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci tehotných pracovníčok 
a pracovníčok krátko po pôrode alebo dojčiacich pracovníčok (1) a smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2006/54/ES 
z 5. júla 2006 o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach 
zamestnanosti a povolania (prepracované znenie) (2) tým, že nestanovuje oslobodenie od uplynutia skúšobnej doby pre 
stálu zamestnankyňu verejnej služby, ktorá bola z osobných dôvodov zaradená mimo činnej služby a ktorá je na materskej 
dovolenke, zatiaľ čo stála zamestnankyňa verejnej služby, ktorá odstúpila z funkcie alebo bola prepustená, je od uplynutia 
skúšobnej doby oslobodená? 

(1) Ú. v. ES L 348, s. 1; Mim. vyd. 05/002, s. 110.
(2) Ú. v. EÚ L 204, s. 23.
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